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Llenbio 4aHHOTO MCCneaoBaHus SBASETCS ONpeaeneHne HaumoHab-
HOMN CNELMPMKN CEMAHTUKN HAUMEHOBAHWIA INL, PYCCKOrO A3bIka U 1X
NepeBOAHbIX COOTBETCTBUN B HITIMIACKOM S13bIKE NOCPEACTBOM Mpu-
MEHEHUs1 KOHTPACTUBHOI METOAMKN. MicCnefoBaHne HauMeHOBaHMI
JIULL OCYLLECTBASIETCS B PYCAE aCMEKTHOrO NOAX0AA K UX CEMAHTUKE
Ha YPOBHE MMKPOKOMMOHEHTOB 3HAYEHUS B NPOLIECCE ONUCaHUs fe-
HOTATWBHOIO, KOHHOTATWBHOrO U (YHKLMOHANBHOMO MaKpPOKOMMO-
HEHTOB 3HaueHusl. Pe3ynbTaTbl Nof06HbIX UCCNEeA0BaHUA MOTYT ObiTb
1CNONb30BaHbLl AN CO3[AHUS KOHTPACTMBHBIX CNOBApeil HOBOrO
TMna.

KnioyeBble cnoBa: HaMMEHOBaHWS NUL, MAKpPO- W MUKPOKOMMO-
HEHTbI 3HaYeHWsl, NEHOTATMBHbIE, KOHHOTATUBHbIE N (YHKLMOHAMb-
Hble CEMbl, KOHTPACTMBHbIV aHANN3.

Problems of Contrastive Analysis of Persons’ Nomination
Semantics in the Light of Aspect Approach

to its Description (on the Material of the Russian

and English Languages)

E. A. Maklakova

The aim of this research is to determine the national specific features of
the semantics of persons’ nominations in the Russian language and their
corresponding English translations via contrastive method application.
The present research of persons’ nominations is performed within the
aspect approach to their semantics on the level of micro components of
their meaning in the process of denotative, connotative and functional
macro components’ description. The results of similar researches may
be used in compiling a new type of contrastive dictionaries.

Key words: persons’ nominations, macro and micro components of
the meaning, denotative, connotative and functional semes, contras-
tive analysis.

Boripocsl, CBsI3aHHEIE ¢ BBIICIIEHUEM CEMAHTH-
YECKUX MPHU3HAKOB Pa3HOTO YPOBHS aOCTpPaKIUU U
HMMEIOIIUX Pa3HBIN YIICNBHBIN BeC B CEMaHTHKE CJIOBA,
a TaK)Xe ¢ UX 00001IEHHBIM 0003HAaYEHUEM B IIJIaHE
COOTHOUICHHSI JPYT C JPYTOM B BUJIE CTPYKTYPHI
«ceM, penpe3eHTUPYONIUX B PEUHX OT/IETbHBIC KOTHHU-
THBHBIE IPU3HAKI |, IPUBIIEKAIOT BHUMAHHE MHOTHX
JIUHTBUCTOB. B 3TOM CBsI3M BeChbMa BOCTPEOOBAHHBI
W aKTyaJibHbl UCCIICIOBAHMsI, OCYIICCTBIAEMBIC IO
KOHTPACTUBHOW METOJIUKE C IICJIbIO BBISBICHHS U
ONHMCAaHUS HAIIMOHAIBHO-CTICIIH(PHUECKIX 0COOCH-
HOCTEH CTPYKTYPbI CEMaHTUKA HOMUHATHBHBIX SI3bI-
KOBBIX €IMHHUII TAKMX aBTOPOB, Kak b. XapuroHona,
W. I1. 3nenxo, H. M. Penpunnesa, B. B. [Toranyi,
T. A. UyOyp, JI. 1. 3umuna, H. B. Ilpomenkona,
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JI. B. Jlyknna. OpHako 0OBEKT JAHHOTO MCCIENO-
BaHUs — HAMMCHOBAHHWS JIMI, KOTOPHIC BXOIAT B
OCHOBHOHM CIIOBapHBI COCTaB PYCCKOTO S3bIKa W
paccMaTpUBaIOTCS HAMHU KaK JIGKCHKO-(Pa3eosIoru-
YEeCKOe T0JIe B €T0 CHCTEME, — HECMOTPSI Ha BEICOKYHO
YaCTOTHOCTBH YIOTPEOIEHHS, OCTaETCS B 3TOM IIIaHE
HEIIOCTATOYHO HCCIICTOBAHHBIM.

OO0111en3BECTHO, YTO COCTaBHBIMU MaKpOKOM-
MOHEHTAMH CEMHOU CTPYKTYpPhl HAUMCHOBAHUI JTUI]
SIBJSIFOTCS ICHOTATUBHBIN, KOHHOTATUBHBIH U (DyHK-
LMOHAJIbHBIN, K&KIBINA U3 KOTOPBIX XapaKTepU3yeTcs
COOTBETCTBYIOIINM COCTaBOM CEMaHTHIECKUX MPH-
3HAKOB ¥ OIMCHIBACTCS IO MIPUHSATON B KOHTPACTHB-
HOU JIMHTBUCTHKE perlIaMeHTAINU. J{Js1 BBISBICHUS
0COOCHHOCTEH CEeMaHTHKH HAUMCHOBAHHU JIWII HA
YPOBHE CEM yCHENIHO MPUMEHSIOTCS aCIeKTHBIN
TIOJIXO/I WJIM TTOATAITHOE ONMCAHNE U KOHTPACTUBHOE
COIIOCTABJICHNE X CEMHBIX CTPYKTYD IO OTACTEHBIM
MaKpOKOMITOHEHTaM 3HAUYCHHS, YTO IIOTBEPIKIACTCS
pe3yapTaTaMu UCCICOBAaHHH, KOTOPBIE N3JI0KEHEI B
paHee OmyONMKOBaHHBIX paboTax aBTOpa MO 3TOMY
BOIPOCY. BBISBIICH CIIETYIONIHI TTOPSIOK OMUCAHUS
CEMaHTHKH HAMMEHOBAaHWH JIUII C UCTIONBb30BaHUEM
CIeIMabHO Pa3paboTaHHOTO B JJAHHOM HCCJICI0BA-
HHUH METas3bIKa OITUCAHNUS:

a) IEHOTATHUBHBIA MaKPOKOMITOHEHT 3HAYCHUS:
apxucema (JIMI0/COBOKYITHOCTb JIUIT), IPU3HAK TT0JIa
(MY>KCKOM/>KEHCKUI T0J), HHTETrpaJIbHbIA MPU3HAK
TEMATHUYCCKOM TPYIIIbI, OJM3KHUE K SAPY WIN SPKHE
nuddepenuagbHble TPU3HAKHY;

0) KOHHOTaTUBHBIN MAaKPOKOMITOHEHT 3HAYCHUSI:
OIICHOUHBIN (HEOIIEHOUHOE/0I00pUTEIIbEHOS/HEO10-
OpHTENBHOE) M IMOLIMOHATBHBIH (HEAMOLIMOHAIEHOE/
MOJIOKHUTEIHHO-IMOILIMOHATIBHOE: JIACKAaTEIbHOE,
LIYTIUBOE | T. 1. / OTPULIATETLHO-OMOIIMOHAIIEHOE:
PE3PUTETBHOEC, YHHUMKUTEILHOE U T. I1.) IPU3HAKY;

B) (YHKIMOHAJIBHBI KOMIIOHEHT 3HAYCHUS:
CTHJIMCTUYECKUN (MEXCTHIEBOCS/KHUKHOE/pa3-
TOBOPHOE/CHMKEHHOE), CONUANBHBIN (00IIeHa-
POIHOE/COIMANEHO OTPAHUYCHHOE: TEXHUYCCKOE,
CTyJEHYECKOE, FOPUINUYECKOE U T. I1.), TEMIIOPAJIbHbIH
(coBpemeHHOE/HOBOE/yCTapeBaroliee/ycTapesiiee),
TePPUTOPHANIBHEIN (00IIepacnpocTpaHeHHO/Tep-
PHUTOPHATIFHO OTPAaHWYCHHOE: I0KHOE, OpUTAHCKOE
U T. I1.) ¥ YaCTOTHBIH (BBICOKOYIIOTPEOUTENBHOE/
YHOTpPEeOHUTETHHOC/MAIOyIOTPEOUTEIHLHOC/HEYIIO-
TpeOHUTENbHOEC) IPU3HAKH, a TAKKE BEPOSTHOCTHBIC
MPU3HAKU IIOJUTKOPPEKTHOCTEY» M «TOHAIBHOCTh
OOIIEHUS, TOPSAAOK OTIMCAHUS KOTOPBIX MPEIOKECH
1 000CHOBaH aBTOPOM UCCIICIOBAHHUS B MOHOT pau
«HammeHoBaHWSI JTUI] B PyCCKOM U aHTJTUHCKOM SI3bI-
kax»Z. Hanpumep:
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naccascup = passenger

JIUL0
MYXCKOM MJIA KEHCKHUH TOJT

COBEpIIAET MOE3/KY Ha OTHOM U3 BUJIOB
TpaHcropTa

[P 3TOM HE YIIPABIISET CPEICTBOM
TIepeIBIKEHIS U He paboTaeT Ha HeM

HEOIICHOYHOE
HEAMOITMOHAIBHOE
MEKCTHIICBOE
oOmIeHapoIHOe
COBpPEMEHHOE
o0rmepacpocTpaHeHHOE
YIOTpeOuTebHOE

JIUL0
MYCKOM HJIA KEHCKHUH MOJ

COBEpIIAET MOE3/KY Ha OTHOM U3 BUJIOB
TpaHcropTa

IIPU STOM HE YIIPABISAET CPEICTBOM
TIepeIBIKEHIS U HE paboTaeT Ha HEM

HEOIICHOYHOE
HEIMOIIHOHAIILHOE
MEKCTUIIEBOE
oOmIeHapoIHOe
COBpEMEHHOE
o01epacnpocTpaHeHHOE
YHOTpeOUTENHHOE

8UPMY03 = VIFrtUuoso

JIUL0
MY’KCKOHM MJIU KEHCKUH I10J

B COBCPUICHCTBEC BJIAACCT TEXHUKOM
CBOCTI'0 UCKYCCTBa

O0OBIYHO MY3BIKAHT
0100pUTENBHOE
HEOMOILIMOHAIILHOE
MEKCTUICBOE
oO1IeHapoHoe
COBpPEMEHHOE
obmiepacnpoCcTpaHeHHOE
YHOTpeOUTETHHOE

B ciydae eciu B pa3aenbHOM OIIHCAHUN CEMaH-
THYECKUX MAaKpO- U MHKPOKOMIIOHCHTOB y YJICHOB
MTOAOOHBIX TTap MEXBI3BIKOBBIX COOTBETCTBHI HUKA-
KUX Pa3IHYUi HE BBEIBISICTCS, TO OTIMCAHNE MOYKHO
0(QOPMHUTH CIIEAYIOMIUM 00Pa30M:

eapsie-1 = Varangian
JULO, MYXCKOH 1o, pogoM u3 CKaHIMHABUH,
YYacTBOBAJ B MOPCKHX 3aBOEBATEIIFHBIX ITOXOJaX B
EBpore u Ha ocTpoBax CeBepHON ATIaHTHKH;
HEOICHOYHOE, HEOMOIIMOHAIFHOE;
MEKCTHIICBOE, O0IIIEHAPOIHOE, NUCTOPUIECKOE, JIPEB-
HEPYCCKOE, MAJIIOYOTPEOUTENHHOE.
coomevecmeenHuk = fellow-countryman
JIMIO, MYKCKOH II0JI, POJOM U3 OJHOH ¢ KeM-TH0O0
CTpaHBI;
HEOIICHOYHOE, HEOMOITHOHATIBHOE;
MEKCTHIICBOE, OOIIICHAPOTHOE, COBPEMEHHOE, 001IIe-
pacmpoCTpaHeHHOE, YIOTPEOUTEIbHOE;,
coyuonoe-1 = sociologist
JIMIO, MYKCKOH/)KEHCKUH 1011, 00Ta1aeT Crieiraib-
HBIMH 3HAHHSMU B 00JIACTU COIMOJIOTHU;
HEOIICHOYHOE, HEOMOIHOHAIHHOE;
MEXKCTHIICBOE, O0IIIEHAPOIHOE, COBPEMEHHOE, 00TIIe-
pacmpocTpaHeHHOE, YIOTPEOUTEIBHOE;
dpanyyscenxa-1 = Frenchwoman
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JIUIL0
MY’KCKOH MJIM KEHCKHUH I10J

B COBCPIICHCTBEC BJIAACCT TEXHUKOH
CBOCTO UCKYCCTBa

O0OBIYHO MY3BIKAHT
0I00pUTENBHOE
HEOMOIIMOHAIILHOE
MEKCTUIEBOC
oOmieHapoHoe
COBpPEMEHHOE
obmiepacnpocTpaHeHHOE
YIOTpeOUTETBHOE

JIMIIO, KCHCKHH TT0J, PHHAUICKUT K HAPOLTY, COCTaB-
JISIOIIEMY OCHOBHOE HaceneHrne OpaHiuy / IPOXKUBACT
B0 @panumu / pogom 13 CpaHLmK / IMEeT TPasKAaHCTBO
OpaHimy / TOBOPUT Ha (PPAHITY3CKOM SI3BIKE;
HEOIICHOYHOE, HEOMOITMOHAIBHOE;
MEXCTHIICBOE, O0IIIEHAPOTHOE, COBPEMEHHOE, 00IIIe-
pacrnpocTpaHeHHOE, YIIOTPEOUTENBHOE;

yykua-1 = Chukchiman
JUI0, MY>KCKOU TOJI, TPUHAJUICKHUT K HApOAY, CO-
CTaBJISIOIIEMY OCHOBHOE HaceleHne UyKoTCkoi u
Kopsikckoit aBToHOMHBIX oOnacteit PD / mpokusa-
et/ ponom u3 Uykorckoit mitm Kopsikckoid aBTOHOMHOM
001acTH / TOBOPUT HA YYKOTCKOM SI3BIKE;
HEOIIEHOYHOE, HEAMOITUOHAIBHOE;
MEXCTHIIEBOE, O0ILIEHAPOHOE, COBPEMEHHOE, 0011Ie-
pacnpocTpaHeHHOE, yIIOTpeOUTENbHOE.

[puHIHITEI CEeMHOTO ONHCaHus (pazeoToruye-
CKUX COYCTAaHWH I KOHTPACTHBHOTO COIIOCTABIIE-
HUSI €AMHUI] UCXOIHOTO SI3BIKA C UX MEPEBOIHBIMHU
COOTBETCTBUSIMH B JIPYTOM SI3BIKE UIACHTHYIHBI TEM,
KOTOPBIC MPUMCHSAIOTCA IIPU ONMMCAHUU CCMAaHTUKU
JNeKcHu4ecKknx eanHul. dpa3eonornyeckue mapol
MEPEBOAHBIX SKBUBAJICHTOB, COIOCTABICHHbIE Me-
TOAOM KOHTPACTHBHOTO aHAM3a Ha YPOBHE MaKpO-
KOMITOHCHTOB 3HAYCHUS, & IMEHHO JCHOTATHBHOM,

HayyHbipi otaen
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KOHHOTaTUBHOM, (DyHKIIMOHAIBHOM, (DHKCUPYIOTCS
TIPY OITUCAHUY UX CEMAHTHKH CIICAYIOIIIM 00pazoM:
pannsas nmawxa = an early bird
JIMII0, MY>KCKOM/’KEHCKHH TI0JI, pAaHO IPHHUMACTCS 32

paboTy, oTiMYaeTcs yaauwIuBOCThIO;
0JI00PUTENIbHOE, TTOJIOKUTEIBHO-IMOLMOHATIBHOE;
MEKCTHIIEBOE, OOILIEHAPOAHOE, COBPEMEHHOE, 0011Ie-
pacrpocTpaHeHHOE, YIOTPEOUTEIBHOE;

cmonn obuwecmsa = a pillar of the society
JIUII0, MYKCKOW/>)KCHCKHIA IT0J1, YbU 3aCITYT'H B KAKOM-
1100 OOIECTBEHHON AEITENHHOCTH BEICOKO OLIEHH-
BAIOTCS OKPYKAIOIUMHU;
0JI00PUTENIbHOE, HEIMOIIMOHAIILHOE;

BBICOKOE, O0LLIEHAPOAHOE, ycTapeBaloliee, oo1epac-
MIPOCTPaHEHHOE, MAJIOYTIOTPEOUTEIEHOE;
cunuil yynox = a blue stocking
JMIO0, KEHCKHUH 11071, JTUIICHA )KEHCTBEHHOCTH, BCE-
IEJIO MOTJIONIEHA HayYHBIMH HHTEPECaMu;
HEOJ0OpUTENBEHOE, HPOHUYHOE;
MEKCTHIIEBOE, OOILIEHAPOAHOE, COBPEMEHHOE, 0011Ie-
pacrpocTpaHeHHOE, YIOTPEOUTEIBHOE;
Usanos, I[lempos, Cudopos = Brown, Jones,
Robinson
COBOKYITHOCTb JTUII, MYKCKOH TIOJI, IPOCTBIC PSIOBBIC
JKUTEITU CTPaHBbI;
HEOLIEHOYHOE, HEAMOIIMOHAIBHOE;
pasroBopHoe, 00IIEHAPOAHOE, COBPEMEHHOE, 00I1Ie-
pacrpocTpaHeHHOE, YIOTPEOUTEIBHOE;

@Doma nesepyrowuii = a doubting Thomas
JIUII0, MY>KCKOM TIOJI, OTIIMYAETCs KpaitHe HepoBep-
YUBOCTBIO, YIIOPHO COMHEBACTCS B HAJTMYMH YETO-11.;
HEOJ00pUTENHFHOE, HEAIMOLIMOHATILHOE;

MEXCTHIICBOE, OOIIIEHAPOIHOE, COBPEMEHHOE, 0011Ie-
pacrpocTpaHeHHOE, YIIOTPEOUTEIBHOE,
socxo0Auee ceemuno = rising star
JUI0, MY)KCKOM/)KEHCKHH I10JI, HAYMHAET PUo0-
peTarh CiiaBy, U3BECTHOCTh B KaKOi-mubo cdepe
JeSITETbHOCTH;
0I0OpHUTENEHOE, BOCTOPKEHHOE;
MEXCTHIIEBOE, OOIIIEHAPOIHOE, COBPEMEHHOE, 00IIIe-
pacrpocTpaHeHHOE, yIOTPEOUTEIbHOE.
NuTterpanpuble CeMbl MPUHAMAICIHKHOCTHU
K TEMaTHYCCKHUM rpynmnamM (GOpMyITHUPYIOTCS U
YHUDHUIHPYIOTCS B Ipolecce AeOUHUITMOHHOTO
aHaJIM3a CeMAaHTUKN HAaUMEHOBAHWM JIUI] U UMEIOT
CIICYIOIIMIA BUI: KAKOTO-JI. BO3PACTA; IPUXOIUTCS
KaKUM-JI. pOACTBEHHHUKOM IO OTHOIIICHWIO K KOMY-JI.;
OPUHAICHKUT K KAKOMY-J. HAPOAy; IpOKHUBACT/
POIOM M3 KaKOW-1. MECTHOCTH; CBSI3aH KAKHUMH-II.
HEPOJCTBCHHBIMH OTHOIICHHUSMU C KEM-II.; Xapak-
TepHU3yeTcs YeM-II.; 3aHUMAeTCs KaKOU-JI. JIeSTeNb-
HOCTBIO TPO(ECCHOHANBHO; YBICKACTCS YEeM-II.;
IPOXOAUT Kypc OOydeHHS 4eMy-JI.; BCTyTacT B
IIPaBOBBIC OTHOIICHUSA C KEM-JI.; IPUJACPIKUBACTCA
B3IVISIZIOB KAKOTO-JI. YUCHUS U T. II.
CeMaHTHYECCKHUE MPU3HAKH, COCTABIISIONINE
CTPYKTYpPY OIHCHIBAEMOI CEMEMBI, TOMUMO HUHTE-
TPaJBHOTO MpU3HAKA IPHHAIIC)KHOCTH K TeMaTHIe-
CKOH TpyTIIe, IPUIHUCISIFOTCS K TUPPepeHIINaTbHBIM
MPU3HAKAM U PACCMATPUBAIOTCS B IPOIECCE KOH-
TPACTUBHOTO COMOCTABJICHUS B KauecCTBe 0a30BOU
OCHOBBI JIJI51 BBISIBJICHUS HALIMOHAIBHOU crienu(uKu
CEMAHTHUKH HAaUMCHOBAHHI JIUI[ OJHOTO SI3bIKa Ha
(one npyroro (BBLACICHBI JKUPHBIM IIPUPTOM):

npoxooicuti — passer-by

JINIIO
MY3KCKOH 0JI

MPOXOIUT MUMO KOT0-1100
Clly4aitHo

HE3HAKOMBIH

HEOIL[CHOYHOE
HEIMOLIMOHAIILHOE
MEKCTHIIEBOE
oOIIeHapoIHOE
COBpPEMEHHOE
o01IepacnpocTpaHeHHOE
YHOTpeOUTENbHOE

JUL0

MY’KCKOM WJIH KeHCKUM 10J1
NMPOXOIUT/MPOE3KAET MUMO KOI'0-/4€ero-J.
ciy4yaiiHo

0

HEOI[CHOYHOE
HEAMOITMOHAIBHOE
MEKCTHIICBOE
oOmIeHapoIHOe

COBPEMEHHOE
o0mmepacpocTpaHeHHOE
YIOTpeOUTeNbHOE

naennux-1 — captive

JIUIO0
MY’KCKOI 110JI
HaxoJUTCA B MJIEHY
0

HEOLIEHOYHOE
HEAMOLMOHAJIBHOE
BBICOKOE

/\MHMBNCTYIKa

JIUITO

MY’KCKOM WJIH KeHCKUM MO0JI

HaxOIUTCSA B MJICHY

0CO0EHHO B MEPHO/I BOCHHBIX JIeiicTBHIi
HEOIICHOYHOE

HEAMOIMOHAIBHOE

MesKCTHJIEBOe

25
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o0IIeHapoIHOE
COBpPEMEHHOE
o0rmIepacpocTpaHeHHOE
yHOTpeOuTeIbHOE

00IIeHapOIHOE
COBpPEMEHHOE
o0rmIepacpocTpaHeHHOE
YHOTpEeOUTENbHOE

nnennux-1 — prisoner

JIAIIO
MYAKCKOH 1O
HaAXOoaUuTCA B HHCHy
HEOLIEHOYHOE
HEIMOILMOHAIBEHOE
BBICOKOE
oOIIeHapoIHOEe
COBpEMEHHOE
o0ImIepacnpoCTpaHEeHHOE
YHOTpeOUTENbHOE

JIUIO

MYKCKOW MJIH KEHCKHUH MOJI
HAXOJUTCA B TUICHY
HEOIICHOYHOE
HEAMOLMOHAJILHOE
MesKCTHIIeBOE
oOIIeHapoIHO e
COBpPEMEHHOE
o0rmIepacpocTpaHeHHOE
yHOTpeOUTENbHOE

njeHHUK-2 — prisoner

JIULIO
MYAKCKOH 1O

HAXOJUTCS BO BJIACTH Y€TO-JI. (UJCH, YyBCTB)
HEOIICHOYHOE

HEAMOIMOHAIBHOE

BBICOKOE

oOmIeHapoIHOe

COBpPEMEHHOE

o0rmIepacpocTpaHeHHOE

YIOTpeOUTETHHOE

[lpn ommcaHWM NEHOTAaTUBHOTO MaKpOKOMIIO-
HCHTA 3HAUCHUS HENb3S 00ONTH BHUMAHUECM HOMU-
HamueHy1o 0y01emHOCmb, KOTOpasi BEIPaXKaeTCs B
BapUaTHBHOCTH HAaMMEHOBAaHUU Jull, 00yCIOBIIEH-
HOW OTHOIIEHHEM TOBOPSIIETO K UX HOCUTEIIO TN
conuanbHbiMK (akTopamMu. E€ ocHOBOU sBIIseTCS
0003HaYeHNE OTHOTO U TOTO K€ MHAWBHUIA Pa3HBIMU
CTWJINCTUYECKH PAaBHOIPABHBIMHU BapHaHTAMH HaH-
MEHOBAHHWM MpU E€IUHCTBE MX JCHOTATMBHOW COOT-
HECEHHOCTH:

06abyna = babynvka = 6abyca = 6abyHa — U1,
KEHCKHI T0J1, 3pEJIOro/TIOKUIIOT0 BO3PacTa, UMEET
BHYKOB, C.: nan = nanny;

MOJIOKOCOC = COCYHOK 2 3H. — JIAI0, MY>KCKOH
IOJI, OYEHB MOJIOIOTO BO3pacTa, OTIMYACTCS He-
OTIBITHOCTHIO/HEYMEHHEM 4YTO-THOO0 Aenarh, Cp.:
greenhorn, sucker;

yyoicesemely = uysicecmparel — MU0, MY>KCKOH
T10J1, SIBJISITCS TOJAHHBIM JIPYTOM CTPaHBI, TpUexai
W3 Pyroy CTpaHsl, cp.: foreigner, barbarian.

Cremyromue paBHO3HAYHBIE TT0 apXHUCEME, CEME
10714, NHTETPAIILHON CeMe TeMTPYIITE HAaNMEHOBA-
HUSI JIUI] pazandarorcs quddepeHnmuaisHbIMu cema-
MU KOHKPETH3UPYIOUIETO XapakTepa, YTO B IJIaHe
KOHTPACTUBHOTO aHaJlM3a MMEET CYUIECTBEHHOE
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JIULIO

MYKCKOW MJIH KEHCKHUH 10T

HAXOJUTCS BO BIIACTH Y€TO-JI. (UICH, IyBCTB)
HEOIICHOYHOE

HEAMOITMOHAIBHOE

MeKCTHIIeBOe

oOmIeHapoHOe

COBpPEMEHHOE

o0ImepacpocTpaHeHHOE

YIOTpEeOUTEIIEHOE

3HAUEHNE B MPOIECCE BBISIBICHUS UX TEPEBOAHBIX
COOTBETCTBHUIl B aHIVIMMCKOM SI3BIKE:

HIOHA — JIALI0, MYXKCKOM/S5KEHCKUH MO, TIJIaKCH-
BbIi, OecxapakTepHbIH, cp.: sniveller;

naaKca — JU0, MY)KCKOW/YKEHCKUH 1101, MTaK-
CHUBBIN, 0OBIYHO O peOCHKe, cp.: cry-baby;

HbIMUK — JIALIO, MY>KCKON/S5KeHCKHIA TIOJT, TTAKCH-
BBIH, BCETIIA ¥ HA BCE KAIyeTCs, Cp.: moaner, whinger.

Jns nexceMm ¢ cocTaBOM NPOU3BOASALIEH U
MPOM3BOIHON CEMEM XapaKTePHBI KaK COXPaHCHUE
CTPYKTYPBI CEMEMBI UCXOTHOTO ITPOTOTHUIIA BO BHOBb
00pa30BaHHOM 3HAUCHUH, TaK U aKTyaIH3aIIsI B HEM
muddepeHaIbHbIX CeM C Pa3THIHBIMUA CEMHBIMA
KOHKPETH3aTOPaMH:

noopyea

cemema-1 — M0, JKEHCKUH 10JI, COCTOMUT C
KeM-J1100 B APYKECKHUX OTHONICHUSX, CP.: girlfriend,
partner;

ceMeMa-2 — JUIO, )KEHCKHUU II0J, COCTOUT C
MY)XYMHOW B JIOOOBHBIX OTHOINCHHUSX, cp.: lady-
friend, girl;

peberok

cemMeMa-1 — MU0, MYXCKOWU/)KEHCKUN MO,
JIETCKOTO/OTPOUECKOTr0 Bo3pacta, cp.: child, little
boy/girl;

HayyHbipi otaen
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cemMeMa-2 — JIMI0, MYXKCKOW/)KEHCKHH MOJI,
JIETCKOT0/OTPOYECKOTO BO3PACTA, ChIH/JI0Yb I10 OTHO-

ceMema-3 — JIMLo, MY)KCKOI\/'I 110JI, 3aHUMACTCA
OIHOW M TOW K€ NEeATEIbHOCTHIO MapaIedbHO C

LICHUIO K CBOUM POIUTEISIM, Cp.: [ittle son/daughter.
AKTyanuzanusi B IPOU3BOIHON ceMeMe HEKOTOPOTO
nepudepuiiHOTO MpU3HAKA U TallleHUue MpU3HaKa
NPUHAIISKHOCTH K TEMAaTHYECKOW TPYyIIe MOTYT
CITy’KHUTh OCHOBOH ISl IPEBPAILICHUS] HAUMEHOBaHU I
JIMII, CITYKAITUX Tl 0003HAUEHHS OTHOTO POJJOBOTO
3HAUCHWs, B HANMCHOBAHUS JIUII U1 0003HAYCHUS
Pa3HOBUIHOCTH JIPYTOTO POJa:

JHCEHUX

ceMema-1 — nmUIIO0, MYKCKOH TOJI, ©IMEET He-
BECTy, BCTyHaeT B Opak B HACTOSIIUN MOMEHT, Cp.:
bridegroom;

cemeMa-2 — JIMI0, MY>KCKOH TIOJI, IMEET HeBe-
CTy, HAMEPEBAaeTCsl BCTYITUTD B Opak uepe3 KaKoi-To
MIPOMEKYTOK BPEMEHH, CP.: fiancé — TeMrpyIina: Hau-
MEHOBaHUS JIUI] 110 CEMEHHOMY TMOJIOKEHUIO;

cemMema-3 — JIMI0, MY>KCKOH TOJT, JOCTUT/TIOYTH
JOCTUT OpadyHOTO BO3pacTa; Oe39K6UBANIeHMHOe —
TEMI'PYIIA: HAUMEHOBAHUS JIUI[ 10 BO3PACTHOMY
MIPHU3HAKY.

Kornma cemantnyecknit 00beM MPOU3BOAHOTO
3HAYCHUS HANMEHOBAHUSI JIMIIA OKa3bIBACTCS MCHBIIIE
CEMaHTHUYECKOTO 00beMa MPOU3BOIAIICTO 3HAYCHHS
3a CHeT BKJIFOYCHHS B €T0 CEMaHTUYECKYIO CTPYKTYPY
HEKOTOPBIX KOMITOHEHTOB BHIOBOTO, CTHJIMCTHYE-
CKOTO HJIH SMOIIMOHAIFHOTO XapaKTepa, 0TMEYaeTCst
cyocenue 3navenusi. B aToMm cirydae HaOmomaeTcs
3aMeHa POIOBOTO, CTHIIMCTHYCCKH HEMapKHPOBaH-
HOTO HAWMEHOBAHUS JIMIla HANMCHOBAHHUEM JIMIIA
CTHIIUCTHYECKH MAPKUPOBAHHOTO XapakTepa:

3auUMHUK

cemeMa-1 — JHI0, My>KCKOH MM JKEHCKHU T101,
3aIlIMIIAeT KOT0-/9T0-TH00 OT HaIlaACHHs, OTCTANBACT
4T0-11100, Cp.: defender, protector, supporter — o0iiie-
HApOIHOC;

ceMeMa-2 — JIMI0, MY>KCKOM MJTH KEHCKHH 101,
OTCTaMBaeT MHTEPEChl OOBUHIEMOr0 B CYIE; CP.:
lawyer, advocate — vopunudeckoe;

cemMeMa-3 — JIUI0, MYKCKOH IT0JI, UrpaeT B (yT-
OOJBLHOM, XOKKEHHOW M T. . KOMaHJE, 3allUIaeT
YYaCTOK M0, cp.: full-/half-back — cnoptuBHOE.

[pn ukcammu pacwupenus 3nauenus cemMan-
THYECKUH 00BbEM MPOU3BOJAHOTO HAUMEHOBAHHUS
JIMIIa OKa3bIBACTCs OOJIbIIE CEeMaHTHUECKOTO 00beMa
MIPOU3BOAALIECTO 3HAYCHHUS 3a CUET YCUIICHHUS CeM, 00-
JaJArOIIUX O0Jiee BRICOKAM YPOBHEM a0CTPaKIUH, U
rameHus psina audhepeHInaTbHBIX CeM, BXOISIINX
B CEMAHTHKY ITPOM3BOISIIETO HANMEHOBAHHS:

0ybnep

ceMeMa-1 — NUII0, MY>KCKOW I0JI, 3aHUMAETCs
UCIIOJIHUTEIbCKOW JIeSITeIbHOCThIO, 3aMEHSET OC-
HOBHOTI'0 MCIIOIHUTENS, cp.: double, stand-in — npo-
(eccroHaIbHAS ESATEIBHOCTD B c(hepe HCKyCCTRa;

cemMeMa-2 — JIMI0, MYXXCKOW TOJ, 3aHUMAETCs
HCTIOTHHUTENIECKOH CITENEHOCTRIO, BOCTIDOU3BOINT
PEUYCBYIO YacTh 3BYKOBOTO (hMIbMa NpH IEepeBoie
Ha JPYToi SI3BIK, Cp.: a person who dubs the film
— npodeccroHaNbHas AEITEIbHOCTb B chepe KHHO-
HCKYCCTBA;

/\MHMBNCTYIKa

KEM-TH00, 3aMEHSIET €r0 B caydae HeOOXOIMMOCTH
(xocmonasm-dyonep), cp.: stand-in, backup — npo-
(heccrnoHabHAS IS TENLHOCTD B KAKOH-1T100 cdepe.

OmHoutenss 8HenonoANceHHOCmy MEX Y 1CHOTa-
TUBHBIMH KOMIIOHCHTAMH 3HAYCHUS 00YCIIOBINBAIOT
cMmeny nuddepeHInaTBFHBIX CEM U COIIPOBOMKIIAIOTCS
MEPEHOCOM OIHOTO BHIOBOTO HAMMCHOBAaHHS Ha
JpyToe B MpEAeIax OJHON TeMIPYIIIHI:

ouonoe (Qhusux, ucmopux, Mamemamux)

ceMeMa- 1 — uIo, My»KCKOW/*keHCKuii 1o, o6ma-
JIAeT CIICUAIbHBIMU 3HAHUSMHE B 00J1aCTH OHOJIOTUH,
cp.: biologist;

cemMema-2 — JIMI0, MY»XCKOW/>)KeHCKHI 101, 00-
JIAJAeT CHeLUAIbHBIMUA 3HAHUSAMU B 00J1acTU OHO-
JIOTHH, TIPETIoJIacT OMOJIOTHIO B IIKOJIE, CP.: a teacher
of Biology;

cemMema-3 — U0, MY>KCKOH/)KEHCKUH MO, 13-
y4aeT OMOJOTHI0 Ha OMOJOTHYeCKOM (aKyIbTeTe
VHHUBEPCHUTETA, CP.: a student of Biology.

Cemanmuueckoe cmeujenie BBIPAKaeTCs B
CMEHE NPUHAIC)KHOCTH HAMMEHOBAHUS JUIA K
TEMTPYIIIEC BCICACTBUE HMCIIOIB30BAHUS S3BIKOBOU
CIMHHUIIBI C HETPAJAUIUOHHBIM ISl HErO JIOTHKO-
IpeAMETHBIM cofiepkanueM. Haubonee penbedHo
JTAHHOE SIBIICHHE, IPUBOJISIICE K 00pa30BaHHUIO KO-
JIOKBHABHBIX 3HAYCHUH, IPOCICIKUBACTCS B TPAHC-
(hopMaruu ceMbl «POJCTBEHHBIC OTHOIICHHSD B CEMY
«BO3PACTHBIC OTHOIICHUSY, B YACTHOCTH: 0edyuiKa/
06abyuika Kak «IUI0, MYKCKOH/)KEHCKHUN TIOJ, 1O
OTHOIICHHUIO K CBOMM BHYKam» TPaHC(HOPMHUPYIOTCS
B JITUII0, MY>KCKOM/?KEHCKHI 101, PEKIIOHHOTO BO3-
pacra»; omey/mams KaK <«JIUIO, MYXKCKOH/)KEHCKHN
TI0JT, IO OTHOIIICHHIO K CBOMM JIETSIM» HCIIONB3YFOTCS
B HEO(UIMATHHOM OOIICHHHM B 3HAYCHHH JIUIIO,
MYKCKOH/>KEHCKHUH ITOJI, CTAPIIEro BO3PACTA; CHIHOK/
00UKa KaK «JTUII0, MY>KCKOH/’KEHCKUH TIOJI, TIO OTHO-
[ICHUIO K CBOUM POAUTEIISIMY» HHTEPIPETHPYIOTCS B
chepe HEOPHUIUATEHONH KOMMYHHUKAIIMU KaK «JIHIIO,
MY’KCKOW/’KCHCKHUH MOJI, MJTIIEro Bo3pacTay; opam/
cecmpeHnKa KaK «IHAI0, MY>KCKOW/KEHCKUH O, 110
OTHOMICHUIO K JIPYTHUM JETSM ONHHUX M TeX K& po-
JUTENIei» TpaHC(POPMHUPYIOTCS B PA3TOBOPHON peun
B HAUMCHOBAHUS CO 3HAUYCHHEM «JIUII0, MYKCKOM/
JKCHCKHUH TI0JI, OJIHOTO C HOMHHATOPOM BO3PacTay.
[pu ceMaHTHYECKH CMEIIEHHOM YIOTPEOIICHUY HAH-
MEHOBaHHH JIUII, UCTIOIb3yEMBIX IEPBOHAYATBHO IS
0003HaYeHUsI, HAITpUMEP, 0OBEKTOB 10 «COIHATEHON
MPUHAIICKHOCTID MTPOUCXOIUT UX MIEpEMEICHHE 13
chepsl coMUanbHON cTpaTH(GUKAIMA B TEMIPYIIIIHI
«TIO0MMOE 3aHATHE / YBICUCHHE)», «XapaKTepPHbIC
KaueCTBay:

KOpO/ib —> JIAL0, MYXKCKOH ITOJI, SIBIISICTCS] CAMBIM
JTYYIIAM CPEeNd OPYTHX, JOCTUT COBEPIICHCTBA B
4eM-JIn00, CP.: KOpOib IKPAHA, KOPOIb 8anbcd, the
King of Rock ‘n’ Roll,

pblyaps — JIAI0, MYKCKOH 10JI, YBICUCHHO 3a-
HUMAETCs 4eM-TTH00, CP.: pulyapb cnpaseoau8ocmu
U npagowvl, pelyaps naawa u Kunsxcand, a knight in
shining armour;
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pab — U0, MY>KCKOH TIOJ, TOJHOCTBIO MO~
YUHSETCSI KAaKUM-JIHOO0 00CTOSTEeNbCTBAM, Cp.: pad
MOO0bL, pab npusviuek, a slave to fashion.

CBOCTBEHHBIC YHAHTHOCEMHYECKUM HOMHU-
HATUBHBIM S3BIKOBBIM €IUHHIIAM OMHOULEHUS] KOH-
MPaoUKMopHOCMY MOXHO MHTEPIIPETHPOBATH KakK
HaJIMYME B UX CEMHOM COCTaBE TAKHUX CEM, KOTOphIE
CIIOCOOHBI B YCIIOBHSIX HHOTO KOHTEKCTa TpaHChop-
MHPOBATHCA BO B3aUMOMCKIIIOYAIOMINE CEMBbI, BbI-
PaKaIOIIUE TOJISIPHO MPOTUBOIOIOKHBIC IPU3HAKH,
HaIpuMep:

nompebumeins

cemMeMa-2 — JIUIO, MYKCKOH TI0JI, TIOTpediser
MPOYKThI KAKOTO-THOO IPOU3BOCTRA, CP.: CONSUmer,
user — OTPeOICHUE PACCMATPUBACTCSI KaK MPOIIECC
UMYIIECTBCHHO-TIPABOBBIX OTHOIICHHUIT B O0IIIECTBE;

ceMeMa-3 — JIUI0, MYKCKOU IOJ, CTPEMHUTCS
TOJBKO K YIOBICTBOPCHUIO CBOMX MOTPEOHOCTEH,
HUYETO HEe TIPOU3BOJINT CaM, Cp.: parasite, hanger-on
— TOTpeOIeHNe pacCMaTPUBACTCA KaK OHOCTOPOH-
HUI TIporiece noydeHus Onar 06e3 yCHIIHii i 3aTpar.

OC0OCHHOCTh CEMaHTUKHU aHAIHU3UPYEMBIX
SI3BIKOBBIX €IMHUI] CBsI3aHA C TEM, UTO OHH SIBJISTFOTCS
MIPOIYKTOM pPEYH, YTO JAUKTYET HEOOXOAMMOCTh UX
paccMOTpEeHHs HE TOJBKO C TO3UIUH BHYTPECHHEH
CTPYKTYpBHI 3HAUCHUSI, HO U B COBOKYITHOCTH C TIPO-
neccaMu ux QyHKIuoHUpoBaHUS. [Ipn amanmse
CEMAaHTUKU TaKHUX PCUYCBBIX CAMHUIL HA HepBI:Iﬁ IJIaH
BBICTYNAIOT «OTHOILICHUS O603Ha‘IeHI/IH, TO €CThb
OTHOIIEHUS. MEXKy 3HAKOM U JeHoratom»’. Takue
OTHOIICHWA HEIMOCTOSAHHBI, ITOCKOJBKY OAUH U TOT
JKe ICHOTAT MOYXKET MOIYUYHTh B peUr pa3Hoe 0003Ha-
YEeHHUE MUCXO/IA U3 PA3HBIX €ro acnekToB. OCOOEHHOCTD
CMBICJIOBOY CTPYKTYPBI HCCIICTYEMbIX HAUMEHOBAHUI
I 0OYCIIOBIIMBACTCS TAK)KE TEM, UTO «KaK CIIOBaM
MIPONU3BOAHBIM, HM IIPHCYIIA IBOMHAS peepeHIus: K
MHpY JEHCTBHTENLHOCTU U K MUpY CJI0B»*. TIpraem
OJIECMCHTBI BHCA3BIKOBOI'O psiga JO0CTATOYHO aKTUBHO
YYaCTBYIOT B BBITIOJIHCHUH TAHHBIMH HOMUHATHBHBIMU
SIIMHUIIAMH UX KOMMYHHKaTHBHOTO ITPEIHA3HAYCHHSI.

JleHOTaTHUBHBIN MaKpOKOMIIOHEHT 3HAYCHUS
YCTOWYHUBBIX CJIOBOCOUYECTAHHH W (Hpa3eosioTH-
YECKHUX 00OPOTOB, CIYXKANIUX JUIsi 0003HAYCHUS
HAaUMEHOBAHUMN JIUL, XapaKTEPU3yeTCs CIOKHBIMU
B3aMMOOTHOIICHUAMMN CEM, UTO HC HMCKJIHOYACT BO3-
MOKHOCTH, KOHTPACTHBHOTO aHAJIN3a €T0 CTPYKTYPBI
0 IpUMEHsieMOoit Bhime cxeme. COnIacHO JaHHBIM
KOMIIOHCHTHOTO aHaJIi3a, (POPMUPOBAHUE CEMAHTH-
KU TOTOOHBIX SI3BIKOBBIX €IMHUI] TIPOUCXOIUT MPU
«TepepacipeeieHH CEMHBIX POJICi» Ha Pa3sHBIX
OCHOBaHHUAX (pa3HI/I‘lI/ITeHLHaH Ccujia MUKPOKOMIIO-
HEHTA B [ICPEXOHOM 3HAYCHHHU, CTECTICHB €T0 SIPKOCTH,
XapakTep CoIepIKaHusl) U peatu3yeTcs B MeTadopu-
YECKOM T METOHHUMHUYECKOM MIEPEHOCE 3HAUCHHS:

JKHUBOTHOE —> YEIIOBEK — JIOMOBAsL 10UIAOb, CP.:
a willing horse — MU0, MYXCKOW/)KEHCKUHU TI0J,
BBIMOJIHSIET CAMYIO TSDKEITYIO, TPYAOEMKYIO paboTy;

apTe(akT — YENOBEK — 020po0HOe Ny2ano, Cp.:
scarecrow — M0, MYKCKOW/)KEHCKUIA MOJI, OTIINYACT-
Csl HEKpPaCUBOM BHEIITHOCTHIO, 0€300pa3HOM OJIKI0N;
pacTeHue — YeIOBEK — Cmapulil Myxomop, cp.: old
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fogey, old fart — a0, MY>CKOH TI0JI, MPEKIOHHOTO
BO3pacTa, OTIMIACTCS IPSXIOCTHIO;

TOJIOC YEJIOBEKA — YEJOBEK, 00JIaJaroNiid Ta-
KHM TOJIOCOM — asbim = alto, meHop = tenor, conpano
= soprano;

4acTh TeJa YeIOBeKa — YCNIOBEK — Oyuld Mosl,
cp.: dear heart — MU0, MYXKCKOH/>KEHCKHUH IO,
OMH3K0e KOMY-JIH00, TIOOMMOE KeM-THOO;

bopooa, cp.: a bearded man— MO, MyKCKOH
TIOJI, HOCUT OOpOY.

K ¢popmam mposiBiieHUs] HAIIMOHAIILHOW CIIeIIH-
¢uku (pa3zeonoruueckoil CEeMaHTHUKU OTHOCSTCS
pasnuuus 1o ¢hpaszeonocuyeckomy obpaszy NpH ce-
MaHTHYECKOH SKBUBAICHTHOCTH (PPa3eoormIecKux
SIMHMIL, HATIpUMED: nyeands 6opora (Kycta O0UTCs)
~ a burnt child (dreads the fire) (oOxérmmuiics peOé-
HOK OOHTCSI OTHS); NOCAEOHAs ChUYa 6 KONeCHUye
= q tiny cog in the machine (KpoleuHslii 3y0er B
MallliHe); oM eopuwiKa 0ea eéepuika =~ knee-high to
a grasshopper (110 KOJI€HO Ky3HeuuKky) u T. 1. [lox-
YepKHEM, YTO aKTyaJH3MpPOBAaHHBIC B IEPECHOCHOM
3HAYCHUH CEMBI 3a4acTyl0 UMILTHIIMPOBAHBI B Ce-
MaHTHUKE EPBUYHOTO 3HAUCHHS, HAXOSICh HA TICPH-
¢depuiinom ypoBHe. [Ipu mepeocMbICICHHH HOBOMY
HAMMEHOBAHHUIO JIUIIA MPHUIUCHIBAIOTCS MPU3HAKH,
XapaKTepU3YIOIIHE IEPBUYHBIN O0BEKT HOMUHAIIUH,
a CeMBI, YKa3bIBAIONINEC Ha HEKOTOPOE TOXKICCTBO
MIPOM3BOISIICH U IIPOU3BOIHON CEMEM, BBICTYIIAIOT
CEMaHTUYECKOM JTOMHUHAHTON B CTPYKTypE BHOBB
00pa30BaHHOTO 3HAYCHHS.

AHanu3upysi onucaHue u CrnernupuKy KOH-
HOTATUBHOTO MaKPOKOMIIOHCHTa 3HAYCHHSI, OT-
METHUM, YTO HOMHHAIUA B chepe HAMMECHOBAHUN
JIUI XapaKTePU3YeTCs SIPKO BBIPAKCHHOW Iparma-
TUYECKOW HAIPaBICHHOCTHIO, MPOSBISIONICHCS B
CTIIOCOOHOCTH JAHHBIX S3BIKOBBIX €AWHUII OTPAXKATh
B CBOCH CEMHOM CTPYKType «HH(PpOpMaInio 00 IMo-
[IUOHAJILHOM OTHOIICHUH K 0003HAYaeMOMY IPe/-
METY WM SBJIECHUIO» HJIH «aHTPOIOMETPUYCCKOE
CYOBEKTUBHO-OI[CHOYHOE OTHOIIICHHE, OCHOBAaHHOE
Ha DMOIMOHATHLHOM OCO3HAHUU OIPENEICHHBIX
KBa3uCTEPEOTUNOB»®. OleHOYHAss KOHHOTATHBHAS
XapaKTePUCTHKA OOBIYHO MPOSIBIISICTCS B IBYX MTOJISIP-
HBIX HAMPaBICHUSX (METHOpAIIUs U TIeHOPALIHs) WIIH
OCTaeTcsl HEUTpaabHOU. B rpynnax HauMeHOBaHUH
JHI OOIIEr0 MHBEKTHBHOTO MM OOIIEro MeInopa-
THUBHOTO XapaKTepa JeHOTaTHBHBIC M KOHHOTAaTUBHBIC
OILICHOYHBIE CEMBI MOTYT OBITH PABHOZHAYHBIMU: He-
200111, Mep3asey, 2a0, HUUmMoicecmao, ucuaoue aod,
CYKUH/cOOauUIl/uepmoe/Kypuybli ColH, Cmapulii coiy
— scoundrel, rogue, villain, bastard, fiend, nonentity,
heel, son of a bitch — «oTnu4aeTcs KpaifHe HeraTUB-
HBIMH Ka4eCTBAMM» H «HEONOOPUTEIBHOC»; Mae U
sonUIEOHUK, pblyapb Oe3 cmpaxa u ynpéka, 36e30a
nepeoll 8eIUUUNDL, COBEPUIEHCTNGO, UOed, YHUKYM — d
wonder of efficiency, miracle-worker, a knight without
fear and without reproach, star of the first magnitude
— «OTJINYACTCS UCKITIOUUTEIHHO MOIOKHUTEIbHBIMU
KaueCTBaMI» U «OJOOPUTEIBHOE).

AMOUBAJICHTHOCTh KOHHOTATHBHOW OILICHKH,
o0ycIToBIIeHHAasT KOMMYHHKATHUBHOW HAIpaBICHHO-
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CTBIO, BBIIBIISICTCSI B BUJIC CIICAYIOIINX OIICHOYHBIX
KOHHOTATUBHEIX CEM B CTPYKTYpE UCCIECAYEMBIX IT0-
JTMCEMaHTHUECKUX JIEKCEM:

Myopey

ceMema-1 — HaJieJIeH ClIOCOOHOCThIO IITyOOKOTO
MBILUICHUS, HeoyeHOuHoe, CP.: sage;

ceMeMa-3 — mpuberaer K XUTPOCTH, YJIOBKaM
UL TOCTHXKEHUST 9er0-In00, HeodobpumenbHoe —
0E39KBHUBAJIEHTHOE;

VMHUK

ceMmema- 1 — TONKOBBIN, YMHBIHN, HeoyeHouHoe —
0Ee3PKBUBAJIEHTHOE;

cemMema-2 — cyuTaer ce0si yMHee ApYyrux, He-
000Opumenvhoe, cp.: smart alec,

cemeMa-3 — IOImyCTHI rpyOBIil poMax, 4TO-TO
HE y4ell, Heo0obpumenvHoe, Cp.: Smarty-pants.

OMoIusl MOXKET OBITH ONHCAaHa C YIeTOM CJIO-
BapHBIX AchUHUIMI Oojee pasHOOOPAa3HBIMU IO
CpPaBHEHUIO C KOHHOTATUBHOM OIIEHKON CEMaMH, YTO
BEChbMa CYILIECTBEHHO IPH BBISBICHUN HAIIMOHAb-
HOW cnenu(pUKH CEMAaHTUKU B PYCCKO-aHITHACKUX
KOHTPACTHBHBIX Mapax:

odesouka, cp.: girl, lass, colleen — HeoleHOUHOE,
HEOMOIMOHAIIBHOE;

KYMYUWKA ceMeMa-2, Cp.: gossip — HeoloOpUTEIb-
HOE, OTPHUIATENIbHO-IMOIIMOHAIBHOE;

babnuk = ladykiller — neonoOpurTenpHOE, Ipe-
HEOPEKUTENLHOE;

bnazoeepnas = better half — onoOpuTeNbHOE,
Iy TIHNBOC;

Myxcenex = hubby — onoOpuTenbHOE, HPOHUYHOE.

AHanu3 dMOIMOHAIBHO-OIEHOUHBIX SIUHHUI
MOKa3aJI, YTO OHU MOT'YT XapaKTePHU30BaAThCS Pa3HOMN
COYETaeMOCThIO CEM SMOLUOHAIBHOCTH U OLIEHOY-
HOCTH B CEMHBIX CTPYKTypaX, B YeM, OTHAKO, BBISIB-
JISIFOTCSI IBE OCHOBHBIE pa3HOBUAHOCTH. Hampumep,
Ha¥MEHOBAHU JIUIL C COBIIAIAIOIIEH YMOIIMOHAIILHON
Y OIICHOYHOW CEMaHTHKOW — CO2NACOBAHHAS KOHHO-
mayus: 6o3n0onennas, cp.: ladylove HeoleHOYHOE,
HeamonmoHanbHoe (0); depesenwyuna, cp.: bumpkin
Heono0puTeIbHOE, TPeHeOpexuTensHoe (—); cma-
PYUWIOHKA, CP.: crone HEOMOOPHUTEIBHOE, MPE3PH-
TeNbHOE (—); HANMEHOBAHWSI JIUIL C HECOBIAIAFOIIEH
SMOILIMOHAJIILHON M OLICHOYHOM CEMaHTHKOU — He-
CO2NACOBAHHAA KOHHOMAyUs: maneiw, cp.: kiddy,
tad neonenouHoe (0), MOJIOKUTETHHO-IMOIIUOHATb-
Hoe (+); desuywra = little girl neouenounoe (0),
YMEHBIIUTENBHO-TacKaTeNbHOe (+); napemnex, cp.:
laddie / laddy neonenounoe (0), nackarenpHoe (+).

JlobGaBuM, 4TO PYCCKHH S3BIK UMEET MCKIIFOUH-
TENIFHO OOTaThIM pernepTyap CHOCO0O0B BBIPAKCHHUS
SMOIUH ISt TpUAaHUsT 0c000H BBIPA3UTENBHOCTH
MEKIMIHOCTHBIM OTHOIICHHUSIM, HAIPUMED: MAmyui-
Ka, cp.: mother (Math), epaxcoanouka, cp.: madam
(dbopma obpatnenust), cmapuxawxa, cp: (little) old
man (MaJCHBKHIA CTapblii YENIOBEK), OabeHKa, cp.:
woman ()KEHIIUHA),; NbAHYYIICKA, CP.: SOt (IbIHUTIA),
oamouxa, cp.: lady (nama), degka, cp.: girl (neBymka),
oypexa, cp.: fool (nypa), oypauuna, cp.: fool (nypax),
nocmpeneHok, cp.: imp (4epTEHOK). DMOTHBHOCTb 110~
JNOOHBIX HANMCHOBAHUI JIUI] CTAHOBUTCS O0COOCHHO

/\MHMBNCTYIKa

OYEBUIHOU P HX COTIOCTABICHUU C KOHHOTATHBHO-
HEHTPaTbHBIMH COOTBETCTBHSIMH, XapaKTECPH3YIO-
MIAMUCS] HACHTUIHBIM ONHMCAaHWEM JCHOTAaTHBHOTO
MaKpPOKOMIIOHCHTA 3HAYCHMUA. HpI/I KOHTPAaCTUBHOM
aHaJIM3e PYCCKHX CEMEM C TOXK/ICCTBEHHBIM OITHCa-
HUEM JICHOTATHBHOTO KOMITOHEHTA 3HAYCHUS M HX
BEKTOPHBIX MEPEBOIHBIX COOTBETCTBHIA B aHIJIHIA-
CKOM SI3BIKE BBIBILIIOTCS Pa3lIMuusl Ha YPOBHE CEM,
MIO3BOJISIONINE KOHCTAaTHPOBATh HAJIMYNE M CBOECO-
Opasue HAIMOHAILHOW CIIEITU(PUKH KOHHOTATUBHOM
CEMAaHTHUKHU B IByX JINHTBOKYJIbTypax. Mccnenosanue
KOHHOTATHUBHOT'O MAaKPOKOMIIOHCHTA 3HAYCHUS I10-
3BOJIICT BBISIBUTH, KAKHE MPU3HAKU ITHYECKOTO U
ACTETHYECKOTO IUIAHA SIBISIOTCSI TOMHHAHTHBIMU B
PYCCKOSI3BIYHOM OOIIECTBE, U 3a(pUKCHPOBATH HAITH-
OHABHYIO CHCIU(PHIKY CEMAHTHKHU PYCCKOH JICKCHKU
Ha ()OHE aHIJIMICKOTO SI3bIKA.

HccnenoBanne mpoOieM onmucanusi (QyHKIIHO-
HaJIbHOTO MAKPOKOMIIOHCHTA 3HAaYCHHUA HAUMCEHO-
BaHHU JIMI] OCHOBAHO HA TOM, YTO «SI3BIK Ka)IIOI'O
YeJIOBeKA W, B IIEPBYIO OUEpPe/ib, €0 CIIOBAPh UCIIBI-
THIBAET BIMSHUE CpeibDy’ . DYHKIIMOHAIBHAS CIICIHU-
(buKa «oTpaxaeT pazIHUMs MKy CAMHUIIAMH ABYX
SI3BIKOB, CBSI3aHHBIC C MCTOPHYCCKH CIIOMKUBIIUMCS
MECTOM EJIMHUIL B A3BIKOBBIX cucTeMax»®. CoOTBeT-
CTBCHHO, HECOBIAJACHNE (QYHKINOHAIBHBIX CEM Y
YJICHOB KOHTPACTUBHBIX AP TPABOMEPHO OTHOCHUTCS
K HAIMOHAJIBHOH cIielM(UKe CEMAHTHKH PYCCKUX U
AHDIMHCKUX HauMeHoBaHui yun. Ilo pesynsraram
KOHTPACTHBHOTO COMOCTABICHHS OOJBIIMHCTBO
MIEPEBOIHBIX COOTBETCTBHM, UMEHYEMBIX IPUOIH-
3UTCNBHBIMU, TEMOHCTPUPYIOT Pa3InYUTEIbHBIC
CTUJIMCTHYECKHE, COIUATbHbBIC, TEMIIOpaIbHEIE,
TEPPUTOPHATBHBIC WM YAaCTOTHBIC MPU3HAKH, OIH-
ChIBA€MBIC (byHKHI/IOHaJH)HLIMI/I CeMaMMu:

ascmpanuey (MEXCTHIIEBOE, 00IIEPACIIPOCTpa-
HEHHOE) — ocker (pa3roBopHOE, aBCTpaluiicKoe/
HOBO3EJIaHJICKOE), JceHa (COBPEMEHHOE) — mIsSSus
(moBONBHO ycTapesIee), Jcera (0O0MEHAPOIHOE) —
help-mate (qaie 6ubnelickoe), s6eda (pa3roBOpHoeE,
obmiepacnpoctpaneHHoe) — telltale (MexcTuieBoe,
OputaHckoe) — fattletale (MexcTHIICBOC, aMEPUKaH-
CKOE).

IIpumepamMu ceMaHTHYECKOW HAIlMOHAJIBHOU
crieru(UKH Ha yPOBHE (PYHKITHOHAITBHOTO MAKPOKOM-
MIOHCHTA 3HAUCHHSI MOTYT TAaKXKe CIYKUTH CIIEIyI0-
nue napbl Gpa3eorornuecKux COOTBETCTBUM: H0/1b-
wiast wiuwika (pasroBopHoe, 00IIEPacpOCTPaHEHHOE)
~ big wheel / big cheese / gun / shot (cneHrosoe,
aMEePUKAHCKOE); Opadxcatiuias nonosuna (KEHCKUH
non) ~ my better half (My>XCKOW MM KEHCKUH 1101);
arcpey nayku (BRICOKOE, MAIIOYIIOTPEOUTENFHOE) ~ a
high priest of science (pa3roBopHoe, ynoTpeOuTelb-
HOG); Yenogex He Ha c80ém mecme (MEKCTHAIEBOC)
~ a round peg in a square hole (Kpyrias 3aTbluka
B KBaJPaTHOU JBIPE, PA3TOBOPHOE); 6ce 6e3 UCKII0-
yenus (MEXCTHIIEBOC) ~ every man Jack (Kaxbli
JIKeK, pa3roBopHOE).

Job6aBuM, 4TO OmpeieICHHBIC HANMEHOBAHUS
JWI] OTIIMYAIOTCS CEMAaHTHYECKAM TPU3HAKOM, KO-
TOPBIN BBIABISICT WX MPHHAIIC)KHOCTD K JIEKCHKE,
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HUMCIOMICH Pa3InIHYIO CTEIICHb KOMMYHUKAMUBHO20
noxkasanus/npomugonokazanus 1 0011ecTBeH-
HOW PEUYEBOH AEATENBHOCTH: Mynam — mixed race
MOJIUTKOPPEKTHOE, mulatto HEMOTUTKOPPEKTHOE,
coloured kpaiiHe HEMOIUTKOPPEKTHOE; noauyeli-
ckutl — police officer TOTUTKOPPEKTHOE, policeman
HEMOJUTKOPPEKTHOE; abicblil — hair-disadvantaged
MOJIMNTKOPpEKTHOE, bold HemonuTkoppekTHoe. Ha
HAIII B3[JISIT, HEOOXOMUMO BBCTH CIICIIUANBHYIO CIIO-
BapHYIO TIOMETY H HCIIOIB30BaTh €€ MPU OIHCAHUU
noo0HOTo (GyHKIIMOHAIBHOTO MpHU3HaKa. Takxke
IIpU KOHTPACTUBHOM OITUCAHUU (PYHKIIMOHATBHOTO
MaKpOKOMIIOHCHTA 3HAUCHHS PsiAa HAUMCHOBAHUH
JIMII, KOTOPBIE MPEIHA3HAYCHBI IS OKA3aHHs BO3-
JecTBHS Ha coOeceHUKa, 1eJecoo0pa3Ho HC-
M0JI30BAaTh IPYTYIO HOBYIO ITOMETY, (PUKCHPYIOIIY O
MIPU3HAK MOHATLHOCMb 00ujenus, ISl BBISBICHUS
CTPEMJICHHUS TOBOPSIIETO MPOAECMOHCTPUPOBATH
YBaXCHUE HJIM HEYBOKCHHE K CITYIIAIONIEMY, T00pO-
JKeTaTeIbHOe WM HeToOpOoKeTaTeIbHOe OTHOIIe-
HHUEC K €ro JIMYHOCTHU, TEM CaMbIM NOAACPIKATH WUJIU
MIPEKPATUTh MEKIMIHOCTHOE OOIICHHE, HAPUMED:
nbsHUYA TOHATBHO-HEUTpanbHOe — an old soak yacto
(haMunbsIpHO-APYKECKOE, piss artist OCKOpPOUTEINb-
HOe, pisshead TOHaIIBHO HepomycTuMoe. Bribop
MOJIOOHBIX €IMHHMIL A3bIKa MOXKET OBITH 00YyCIIOBJICH
PSIOM TIIPUYUH, CPEIU KOTOPBIX CIIEAYET OTMETHTH
KYJIBTYPHO-UCTOPHIECKHE 0COOCHHOCTH HApOJIa — HO-
CHTEJIS SI3bIKA B IIEJIOM, IPUHAIICKHOCTD JINYHOCTH
K ONPENENEHHON CONMAIbHOM IPyIIIIe, TUYHOCTHBIE
KauecTBa YEIOBEKa, 4TO, TAKUM 00pPa30oM, HAXOIUT
CBOE OTPAKCHUE B CTPYKTYPE UX (PYHKIIHOHATBHOTO
MaKpPOKOMITIOHCHTA 3HAYCHU .

B wurore momduepkHeM, YTO BBISBICHUE H OIH-
caHue 0COOCHHOCTEW CEeMaHTHKH HAMMECHOBAaHUI
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JIMII OJTHOTO $I3bIKa Ha (DOHE APYroro, MpOBOAUMOE
B pycie acleKTHOTO MOAXOAA MO KOHTPAaCTHBHOMN
METOJIMKE, — IIPOIIECC MHOTOTPAHHBIN, TPeOyIOmuii K
cebe MpUCTAaJIbHOTO BHUMAaHHWA U HEPA3PBLIBHO CBA3AH-
HBIH C BOMPOCAMHU CIEHU(PUIHOCTH HAIIMOHAIBHBIX
SA3BIKOBBIX KAPTHUH MHpPaA. BrliensnoskeHHbIH IIoAX0q
K PEIICHHIO POOJIeM, CBSI3aHHBIX C UCCIICJOBAHHEM
JIEKCHYECKOTO U (ppa3eoNOTHIECKOr0 COCTaBa JIBYX
S3BIKOB, HE TOJBKO CIIOCOOCTBYET AallbHEHIIEMY
COBEPLICHCTBOBAHUIO METOJIMKU ONMCAHMS OCHOB-
HBIX ()OPM TIPOSIBIICHUSI HAIIMOHATBHON CrieIM(DUKH
CEMaHTHUKH PYCCKUX U aHIVIMMCKUX S3BIKOBBIX €1U-
HUL, HO U MOXKET UMETh NPUKJIAJHOE 3HAUECHHUE [IPU
pa3paboTKe MPUHIMIIOB CO3/IaHMSI KOHTPACTHBHBIX
CIIOBapei pa3HbIX TUIIOB M HA3HAYCHUMU.
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B nocnennee BpeMst B IMHIBUCTHKE PE3KO BO3-
pOC MHTEPEC K KOTHUTUBHOMY acIIEKTy aHaju3a
A3bIKa, PACKPBIBAIONIEMY CHEMU(DUKY SI3BIKOBOM
KapTUHbI MHMpPa, OJHON U3 BaXKHEHIINX 4epT KOTO-
POl SABJIETCS €€ aHTPONOLEHTPUYHOCTD. M3yuenue
A3BIKOBOM KapTHUHBI MUpPa ¥ B3aUMOOTHOLIEHU
YJIEHOB TPUAJIbI «SI3bIK — MU — UEJIOBEK» HAXOAUTCS
B IICHTPE BHUMAaHUS COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKHU.
AHTPONOOPUEHTUPOBAHHOCTD A3BIKOBOM KapTUHBI
MHPa BBICTYTIAET B BUJIE CBA3H «3HAHUI, 3aJ10/KEHHBIX
B SI3bIKE, C CyObEKTOM BOCIPHSITHUSL, TO3HAHUSL, MBIIII-



